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Bettwäsche
Bedlinen

Die Plauener Seidenweberei GmbH steht für höchste Qualität und meister-
ha�e Handwerkskunst bei der Herstellung von Seidenbettwäsche. In liebevoller 
Atelierfertigung in Deutschland entstehen hier exklusive Bettwäschestücke, 
bei denen vom Weben über das Veredeln bis hin zur Konfektion alles inhouse 
gefertigt wird. Das bedeutet, dass jedes Produkt mit größter Sorgfalt und 
Präzision hergestellt wird, um Ihren Ansprüchen gerecht zu werden. Beson-
ders hervorzuheben, ist die vollständige Individualisierbarkeit. Sie können aus 
einer Vielzahl von Mustern wählen, Verschlüsse, Details wie Biesen und Säume 
nach Ihren Wünschen gestalten und sogar Monogrammstickereien hinzufügen 
lassen. So entsteht eine einzigartige Seidenbettwäsche, die perfekt auf Ihren 
persönlichen Stil abgestimmt ist und höchsten Komfort bietet.

�e Plauener Seidenweberei GmbH stands for the highest quality and master-
ful cra�smanship in the production of their silk bedding. In meticulous atelier 
cra�smanship in Germany, exclusive bedding pieces are created. Every steps are 
completed in-house, from weaving and �nishing to tailoring. �is means that 
each product is cra�ed with great care and precision to meet your expectations. 
A particular notable feature is the complete customization option. You can 
choose from a variety of patterns, design the closures and details such as piping 
and hems according to your preferences, and even add monogram embroidery. 
�is results in a unique silk bedding that matches your personal style perfectly 
and o�ers the utmost comfort.
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j60 lyra
feiner Farbwechsel
fine color transition

100% Seide farbig
100% silk colored

Jacquard positiv / 
negativ

Satin postiv / 
negativ

30°C Schonwaschgang
30°C gentle wash

NEW

Das von uns verwendete 
Rohmaterial ist Maulbeer-
Seiden-Grége, das von uns 
als Webkettfäden eingesetzt 
wird.

�e raw material we use is 
mulberry silk grége, 
which we further use as 
warp threads.
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J59 Belmonte
tief Grün

deep green

100% Seide farbig
100% silk colored

Jacquard positiv / 
negativ

Satin postiv / 
negativ

30°C Schonwaschgang
30°C gentle wash

NEW

Auf hochpräzisen Jacquardwebstüh-
len können wir nahezu jedes Muster 

mit einer Rapportbreite von bis zu 
42 cm und einer Au�ösung von etwa 

100x50 Fäden pro cm weben.

On high-precision Jacquard looms, 
we can weave almost every pattern 
with a repeat width of up to 42 cm 
and a resolution of approximately 

100x50 threads per cm.
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100% Seide tussah
100% silk tussah

Jacquard positiv / 
negativ

Satin postiv / 
negativ

30°C Schonwaschgang
30°C gentle wash

J58 Hazel
Toile de Jouy

NEW
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j55 Magnolia
Die Schönheit der natur
the beauty of nature

100% Seide farbig
100% silk colored

Jacquard Satin postiv / 
negativ

30°C Schonwaschgang
30°C gentle wash

Die Raupe des Seidenspin-
ners Bombix Mori ernährt 
sich ausschließlich von 
den Blättern des Maulbeer-
baums.

�e caterpillar of the silk-
worm Bombyx mori feeds 
exclusively on the leaves of 
the mulberry tree.
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j56 Alea
JAKOBISCHE KLASSIk

JACOBEAN CLASSIC

100% Seide farbig
100% silk colored

Jacquard positiv / 
negativ

Satin postiv / 
negativ

30°C Schonwaschgang
30°C gentle wash

Beim Verpuppen der 
Seidenraupe bildet sie einen 
Kokon, der aus einem bis zu 

1000 Meter langen Seiden-
faden besteht.

During the pupation of the 
silkworm, it forms a cocoon 

made of silk thread that 
contains up to 1,000 meters 

of silk �ber.
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J53 Soho
einfach zeitlos
simply timeless

100% Seide natur
100% silk nature

Jacquard positiv / 
negativ

Satin postiv / 
negativ

30°C Schonwaschgang
30°C gentle wash

In der Winderei werden 
alle Seidenstränge einzeln 
auf Konen umgespult. 

In the winding depart-
ment, all the silk threads 
are wound onto bobbins 
individually.
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100% Seide farbig
100% silk colored

Jacquard positiv / 
negativ

Satin postiv / 
negativ

30°C Schonwaschgang
30°C gentle wash

j49 AVIANO
detaillierte Ornamentik
detailed ornamentation
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j21 Portofino
Neoklassik
neoclassic 

100% Seide farbig
100% silk colored

Jacquard positiv / 
negativ

Satin postiv / 
negativ

30°C Schonwaschgang
30°C gentle wash

In unserer hauseigenen Ver-
edlungsabteilung waschen 
und rüsten wir unsere 
Gewebe je nach Kunden-
wunsch aus.

In our inhouse �nishing de-
partment, we wash and pre-
pare our fabrics according 
to customer requirements.



2322

j35 Nomi
KLASSISCH FILIGRAN   

CLASSIC FILIGREE

100% Seide farbig
100% silk colored

Jacquard positiv / 
negativ

Satin postiv / 
negativ

30°C Schonwaschgang
30°C gentle wash

In unserer Konfektions-
abteilung wird jedes Teil 

sorgfältig von Hand zu-
geschnitten 

In our sewing department, 
each piece is cut by hand 

carefully.
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100% Seide farbig
100% silk colored

Jacquard positiv / 
negativ

Satin postiv / 
negativ

30°C Schonwaschgang
30°C gentle wash

J44 Ela
melange
melange
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100% Seide natur
100% silk nature

Jacquard positiv / 
negativ

Satin postiv / 
negativ

30°C Schonwaschgang
30°C gentle wash

J51 DAMAsK
natürlich, klassisch

natural classic
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j27 adele
moderne Blumen   
modern flowers

100% Seide natur
100% silk nature

Jacquard positiv / 
negativ

Satin postiv / 
negativ

30°C Schonwaschgang
30°C gentle wash

Unsere Näherinnen
greifen auf langjährige Erfahrung in 

der Verarbeitung von Seide zurück 
und konfektionieren jedes Stück in 

individueller Einzelanfertigung.

Our seamstresses draw on many 
years of experience in working with 
silk and cra� each piece as a custom, 

individual creation.
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Helios
purer Satin
pure satin 

100% Seide farbig
100% silk colored

30°C Schonwaschgang
30°C gentle wash

Satin postiv / 
negativ

Schier unendliche Möglichkeiten für 
Details und Individualisierungen. So 
können Sie jedes Stück ganz nach Ihren 
persönlichen Wünschen gestalten und 
einzigartig machen.

Almost endless possibilities for details and 
customization. �is allows you to design 
each piece entirely according to your per-
sonal wishes and make it truly unique.



3332 100% Seide stückgefärbt
100% silk piece dyed

Jacquard positiv / 
negativ

Satin postiv / 
negativ

30°C Schonwaschgang
30°C gentle wash

J57 valeria
FEINSTE KLASSIK IN ZARTEM PUDERTON

FINEST CLASSICS IN A DELICATE POWDER COLOR
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100% Seide stückgefärbt

100% silk piece dyed
Jacquard positiv / 

negativ
Satin postiv / 

negativ
30°C Schonwaschgang

30°C gentle wash

J47 IMPULS
tiefblaue Impulse

deep blue impulses



3736 100% Seide stückgefärbt
100% silk piece dyed

Jacquard positiv / 
negativ

Satin postiv / 
negativ

30°C Schonwaschgang
30°C gentle wash

J42 Ada
goldene träume

golden dreams
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Throws
Alpaka & Seide
alpaca & silk

100% Seide farbig
100% silk colored

Jacquard positiv / 
negativ

Satin postiv / 
negativ

professionelle 
Trockenreinigung

profesional
dry cleaning

100% Baby-
alpakawolle

100% baby alpaca
wool

Neben Bettwäsche bieten wir eine 
Vielzahl von Ergänzungen an und 
können nahezu jeden Wunsch aus 
Seide realisieren.

In addition to bedlinen, we o�er a 
wide range of accessories and can 
ful�ll almost any request made 
from silk.

Wählen Sie für die Rückseite 
aus 5 verschiedenen Farben 
Alpakawolle (siehe Seite 46)

Choose from 5 di�erent colors 
of alpaca wool for the 

backsides (see page 46)
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Steppdecken
extra leicht

quilts/ extra light

100% Seide farbig
100% silk colored

Satin postiv / 
negativ

Jacquard positiv / 
negativ

abgesteppt / quilted professionelle 
Trockenreinigung

profesional
dry cleaning
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Helios nature         Seide / silk                                     Damask nature                      Seide / silk                Adele nature                   Seide / silk             

J51S1 J27

J53

Helios iron                   Seide / silk      Alea iron / nature                 Seide / silk      

S5

Soho nature                          Seide / silk              
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Helios tussah  Seide / silk                 

S7 J58

Hazel tussah                         Seide / silk              
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NEW

Helios orient blue                   Seide / silk                      

S3

Nomi orient blue               Seide / silk             

Helios ash     Seide / silk Portofino ash             Seide / silk               

S2 J21
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Belmonte petrol                    Seide / silk             Helios petrol Seide / silk

J59S25
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Helios noir (piece dyed)         Seide / silk                      

S9

Aviano black                 Seide / silk             

J49
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Helios delicate rosé (melange) Seide/silk                      Ela delicate rosé (melange)   Seide / silk          

J44S19
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Magnolia cedar / strawberry       Seide / silk               

J55

NEW

Lyra cerise red/ ribbon red/ desert flower 
Seide / silk              

J60NEW

Helios fairy dust (piece dyed)  Seide/silk Valeria fairy dust (piece dyed) Seide/silk          

J57S24
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Helios gold (piece dyed)  Seide / silk                 

J42

Ada gold (piece dyed)  Seide / silk             

S20
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Helios saphir (piece dyed)  Seide / silk                      Impulse saphir (piece dyed)  Seide / silk          

J47S23
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*! Achtung: Helios noir (piece dyed) ersetzt Helios black / Note: Helios noir (piece dyed) replaces Helios black

Helios cerise red    Seide/silk                      

S15
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ra
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Rückseiten aus Alpakawolle
alpaca wool BACKSides

beige               Babyalpakawolle
             baby alpaca wool

light grey               Babyalpakawolle
             baby alpaca wool

W6

dark grey               Babyalpakawolle
             baby alpaca wool

W7

off-white                Babyalpakawolle
              baby alpaca wool

W1

latte               Babyalpakawolle
             baby alpaca wool

W5W2

KONFEKTIONSArten: BETTWÄSCHE / DEKOKISSEN
SEWING TYPES: BEDLINEN / DECO CUSHIONS

 Basic

 Knopfleiste / button closure

Hotelverschluss / hotel closure

Superior
eingesetzter Stehsaum
inserted raised seam

B

C

E

S

RV

KL

HV

Reißverschluss / zipper closure

Classic
mit farblich passender Biese eingefasst 

edged with matching piping

Elegance
umlaufender abgesteppter Stehsaum
circumferential stitched raised seam

Nobel
umlaufend schmaler abgesteppter Stehsaum

circumferential small stitched raised seam

Smart
Nackenrolle mit Biese und Reißverschluss

bolster with piping and zipper

Gala
Nackenrolle mit Schleifen

bolster with bows 

C9

C5

C7
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KONFEKTION GESTEPPTE PRODUKTE
SEWING TYPES QUILTED PRODUCTS  
    

STEPPDECKE
QUILT

Material: 
100% Seide
Füllung: 100% 
Tussah Wild-
seidenvlies

Material: 
100% silk
Filling: 100% 
tussah wild silk 
�eece

extra light

BETTÜBERWURF / BETTSCHAL
BED COVER / FOOT DUVET

Material: 
100% Seide
Füllung: 100% 
Tussah Wild-
seidenvlies

Material: 
100% silk
Filling: 100% 
tussah wild silk 
�eece

PFLEGEHINWEISE
CARE INSTRUCTIONS
Um die besonderen Eigenscha�en und den 
Glanz der Seidenprodukte dauerha� zu erhalten, 
empfehlen wir eine P�ege mit unserem geteste-
ten Seidenwaschmittel von Tenestar. P�egen Sie 
ihre Seidentextilien in der Waschmaschine im 
Seiden- bzw. Feinwaschprogramm bei 30 Grad 
ohne weitere Beladung mit maximal 400 Umdre-
hungen. Seidenartikel sind nicht trockner- oder 
mangelgeeignet und sollten nicht direkt in der 
Sonne getrocknet werden. Bei leicht feuchtem 
Bügeln bei maximal 110 Grad schützen Sie den 
Glanz und Gri� Ihres Produktes optimal.

To maintain the special characteristics and the 
shine of the silk products we recommend the 
care with our tested silk detergent from Tenestar. 
Wash your silk fabrics in the washing machine at 
30 degrees in a silk or special program without 
further loading with max. 400 rpm. Silk products 
are not suitable for the dryer or the rotary iron 
and should not be dried directly in the sunshine. 
By ironing lightly moist with max. 110 degrees 
you can conserve the shine and haptics of your 
product in the best way. 

Bettwäsche & Bekleidung 
Bedlinen & clothing 

Gefüllte Seidenprodukte & Accessoires
Filled silk products & accessories

Verpackung
Packaging
Unsere Seidenprodukte werden in einer hoch-
wertigen Verpackung geliefert, die Eleganz und 
Nachhaltigkeit vereint. Gefertigt aus naturbelas-
senem Karton und mit feinen goldenen Details 
veredelt, unterstreicht sie den exklusiven Cha-
rakter unserer Ware. Für jedes Produkt steht die 
passende Größe zur Verfügung. Zusätzlich ist 
die Ware liebevoll in feines Seidenpapier gehüllt 
und mit einer eleganten Schleife versehen – für 
ein exklusives Auspackerlebnis, das die Qualität 
unserer Produkte unterstreicht.

Our silk products are delivered in high-quality 
packaging that combines elegance and sustaina-
bility. Made from natural cardboard and re�ned 
with delicate golden details, it highlights the 
exclusive character of our goods. Each product is 
carefully matched with the right packaging size. 
Additionally, the items are lovingly wrapped in 
�ne tissue paper and adorned with an elegant 
ribbon – for an exclusive unboxing experience 
that re�ects the quality of our products.
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DAunendecken und Kissen
COMFORTERS and Pillows

Die Daunendecken der Seidenweber Collection® vereinen die Vorzüge von zwei 
der wertvollsten Naturmaterialien: Seide und Daunen. Eine Hülle aus feinstem 
Seidengewebe sorgt für beste Klimaregulierung und guten Feuchtigkeitstrans-
port. Die erlesenen Daunen wärmen schnell und  anhaltend, ohne dass es zu 
einem Wärmestau kommt. Die Daunendecke zeichnet sich durch hohe Füllkra� 
der Daunen, den seidig weichen Gri� und eine gefühlte Leichtigkeit aus. Die 
Königsklasse der Decken ist in drei Wärmestufen erhältlich und kann somit zu 
jeder Jahreszeit überzeugen.

�e down comforters of Seidenweber Collection® combine the bene�ts of two 
of the most precious natural materials: Silk and down. A shell made of �nest 
silk fabric ensures best climate regulation and moisture transport. Finest down 
warm quickly and continuously without building-up a heat storage. �e down 
comforter is characterized by high �lling power of the down, the silky so� 
touch and a perceived lightness. �e premier class of comforters is available in 
three heat levels and can thus convince in every season.
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D26 Calypso
klassische Blumen
classic flowers

100% Seide
100% silk 

Schlaufen o. Haken
(Zur Befestigung des Bezugs)

Loops or Hooks  
(for �xing the cover)

Kissen
pillow

Daunendecken
down comforter 

professionelle
Trockenreinigung

professional
dry cleaning

NEW

Jedes Stück Seide wird 
sorgfältig von Hand zu-
geschnitten.

Every piece of silk is cut by 
hand carefully.
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100% Seide
100% silk 

Schlaufen o. Haken
(Zur Befestigung des Bezugs)

Loops or Hooks  
(for �xing the cover)

Kissen
pillow

Daunendecken
down comforter 

professionelle
Trockenreinigung

professional
dry cleaning

D23 OXFORD
ZEITLOSE STREIFEN
TIMELESS STRIPeS

Vom Anbringen der Innen-
stege bis zum Schließen der 

Decke wird jeder Schritt 
in Einzelanfertigung  von 

Hand erledigt.

From the sewing of the in-
side ba�es to the closing of 

the duvet, each individual 
step is done by hand.
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100% Seide
100% silk 

Schlaufen o. Haken
(Zur Befestigung des Bezugs)

Loops or Hooks  
(for �xing the cover)

Kissen
pillow

Daunendecken
down comforter 

professionelle
Trockenreinigung

professional
dry cleaning

D25 frida
abstrakTe KLASSIK   
abstract CLASSIC

Box für Box - handgefüllt. 
Handmade in Plauen.

Box by box - hand-�lled. 
Handmade in  Plauen.
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100% Seide
100% silk 

Schlaufen o. Haken
(Zur Befestigung des Bezugs)

Loops or Hooks  
(for �xing the cover)

Kissen
pillow

Daunendecken
down comforter 

professionelle
Trockenreinigung

professional
dry cleaning

D21 Whisper
MINIMALISMUS   
MINIMALISM

NEW

Handsortierte 1. Klasse 
Daunen von Gänsen aus 
artgerechter, europäischer 
Haltung.

Hand-sorted 1st class down 
from goose species-
appropriate, European 
stance.
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100% Seide
100% silk 

Schlaufen o. Haken
(Zur Befestigung des Bezugs)

Loops or Hooks  
(for �xing the cover)

Kissen
pillow

Daunendecken
down comforter 

professionelle
Trockenreinigung

professional
dry cleaning

D10 CANNES
ZEITLOSER KLASSIKER   

TIMEless CLASSIC

Zwei der wertvollsten 
Naturmaterialien in einem 
Produkt. Eiderdaunen und 

Seide.

Two of the most valuable 
natural materials in one 

product. Eiderdown and 
silk.



6362

Die Decken werden mit 
einer umlaufenden 
Biese und edler sowie 
sicherer Doppelnaht ver-
schlossen.

�e comforters are closed 
with a circumferential 
piping and noble as well as 
secure double stitching.

100% Seide
100% silk 

Schlaufen o. Haken
(Zur Befestigung des Bezugs)

Loops or Hooks  
(for �xing the cover)

Kissen
pillow

Daunendecken
down comforter 

professionelle
Trockenreinigung

professional
dry cleaning

D7 DORIT
SPITZE TRIFFT PAISLEY
LACE MEETS PAISLEY
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Die Kissen sind als unterfütter-
tes 1-Kammerkissen oder als 

3-Kammerkissen mit verschieden 
Füllungen erhältlich.

�e pillows are available as padded 
1-chamber cushions or as 3-cham-

ber pillows with various �llings.

100% Seide
100% silk 

Schlaufen o. Haken
(Zur Befestigung des Bezugs)

Loops or Hooks  
(for �xing the cover)

Kissen
pillow

Daunendecken
down comforter 

professionelle
Trockenreinigung

professional
dry cleaning

D11 ALLEGRA
ORNAMENTIK   

ORNAMENTATION
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100% Seide
100% silk 

Schlaufen o. Haken
(Zur Befestigung des Bezugs)

Loops or Hooks  
(for �xing the cover)

Kissen
pillow

Daunendecken
down comforter 

professionelle
Trockenreinigung

professional
dry cleaning

D1 HELIOS
PURER SEIDEN SATIN 

PURE SILK SATIN
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Designs

Calypso nature           Seide/ silk

D26

Frida ash               Seide/ silk

D25

NEW

D21

Whisper nature                       Seide/ silk

D23

Oxford nature                       Seide/ silk

Innenstege / Inside buffles

Konfektionart / Sewing type

Unsere Seidenweber Collection® Daunende-
cken sind ausschließlich rechteckig gesteppt 
und mit Innenstegen gefertigt. Hierbei 
nimmt die Innensteghöhe mit steigender 
Wärmestufe zu und erhöht so die Isolations-
wirkung der Decke.

Our Seidenweber Collection® down comfort-
ers are exclusively quilted rectangular and 
made with inner ba�el-boxes. Hereby, the 
height of the inner ba�el-boxes increases 
with the heat level and thus increases the 
insulation e�ect of the comforter.

Kissen der Seidenweber Collection® werden 
als 1-Kammerkissen oder als 3-Kammer-
Kissen gefertigt. Die innere Kammer ist 
mit 70% Federn & 30% Daunen gefüllt, um 
das gewünschte Volumen zu erreichen. Die 
beiden äußeren Kammern sind mit unserer 
100% handverlesenen Gänsedaunen gefüllt 
und garantieren so eine himmlisch weiche 
Ober�äche.

Pillows of the Seidenweber Collection® are 
made as 1-chamber or as 3-chamber pillows. 
�e inner chamber is �lled with 70% feather 
& 30% down to achieve the desired volume. 
�e two outer chambers are �lled with our 
hand-picked goose down and thus guarantee 
a heavenly so� surface.

90% Federn & 10% Daunen 
oder 100% Daunen bzw. 100% 
Eiderdaunen / 90% feather & 
10% down or 100% down or 
100% eider down

Unterfütterung aus Baumwoll-
batist / underlayer made of 
cambric-cotton

70% Federn & 30% Daunen 
70% feather & 30% down Innenkammer aus 

Baumwollgewebe 
inner chamber made 
of cotton

Unterfütterung aus Baumwoll-
batist / underlayer made of 
cambric-cotton

100% Daunen
100% down
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Zur Daune / About the down
Daunen, die unter dem eigentlichen Federkleid liegen, weisen eine besondere Isolier- und 
Wärmeleistung auf. Möglich ist das, weil Daunen aufgrund ihrer Verästelungen Lu� spei-
chern können, die wiederum die Tiere in der Natur vor Wind und Kälte schützen. Die besten 
Eigenscha�en bieten jedoch die Daunen der Eiderente.

Eiderdaunen sind die hochwertigsten Daunen der Welt.

Die Daunen der Eiderente sind deutlich größer als andere Daunen und haben somit be-
deutend mehr Verästelungen. Sie können somit mehr Lu� speichern, isolieren und wärmen 
besser, sind leichter und besitzen eine höhere Füllkra�.

Die herkömmlichen, von uns verwendeten Daunen sind ausschließlich neue weiße 
europäische Gänsedaunen, Klasse 1, EN 12934, 100% Daune.

Down, which are under the actual plumage, have a special insulation and thermal perfor-
mance. �is is possible, because of their rami�cations. Down can store air, which in turn 
protects the animals in nature against wind and cold. �e best features, however, are owned 
by the down of the eider duck.

Eiderdown are the highest quality down in the world.

�e down of the eiderduck are signi�cantly larger, than other down and thus have 
signi�cantly more rami�cations. So  they can store more air, isolate and warm better, are 
lighter and have a higher �lling power.

�e conventional down we use is exclusively new white european goose down, class 1, 
EN 12934, 100% down.

Gänsedaunen / Goose down Eiderdaunen / Eider down

Wärmeklassen / Heat classes

Eine leichte (Übergangs)-
Decke für Raumtempera-
turen zwischen 18 und 23 
Grad Celsius bzw. für den 
Schläfer mit geringerem 
Wärmebedarf.

A light (transition) comfor-
ter for room temperatures 
between 18 and 23 degrees 
Celsius or for the sleeper 
with lower heat demand.

Nur für geringe
Raumtemperaturen und 
Schläfer mit hohem Wärme-
bedarf geeignet.

Only suitable for small
room temperatures and slee-
pers with high heat demand 
suitable.

Die klassische Ganzjahres-
decke für Raumtempera-
turen zwischen 12 und 18 
Grad Celsius und Schläfer 
mit normalem Wärmebe-
darf.

�e classic all-year blan-
ket for room temperatures 
between 12 and 18 degrees 
Celsius and sleepers with 
normal heat demand.

Tipps und Pflege / Tips and care
Tägliches Aufschütteln der Daunendecken lockert die Daunen und lässt sie ihre 
ursprüngliche Form wieder annehmen.

Tägliches Lü�en, sowie das Vermeiden von direkter Sonneneinstrahlung und feuchter Witte-
rung tragen ebenfalls zum Schutz Ihrer Daunendecke bei.

Bei Bedarf bürsten sie die Decke mit einer weichen Bürste ab. Klopfen- und Saugen sie die 
Daunendecken nicht ab, da sonst die Daunen nach außen treten können.

Die Seiden-Daunendecken sind nicht waschbar. Wir empfehlen eine professionelle 
Trockenreinigung im Fachgeschä� mindestens 1x jährlich.

Daily shaking up of the down comforters loosens the down and lets them return to their 
original form.

Daily ventilation, as well as the avoidance of direct sunlight and humid weather also contri-
bute to the protection of your down comforter.

If necessary, brush the ceiling with a so� brush. Do not tap and vacuum the comforters, 
otherwise the down can kick out.

�e silk comforters are not washable. We recommend a professional dry cleaning in the shop 
at least once a year.
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NAchtwäsche und Accessoires
Nightwear and accessories

Die Nachtwäschekollektion der Seidenweber Collection® besticht durch detail-
verliebte Verarbeitung in Atelierfertigung. Die Morgenmäntel, Pyjamas und 
Negligés werden speziell nach Kundenwunsch aus Seiden-Jacquard und Seiden-
Satin gefertigt. Die erstklassige Haptik sowie die besonders hautschonenden 
Eigenscha�en der Seide sorgen für unvergleichlichen Tragekomfort.

�e nightwear collection of the Seidenweber Collection® impresses with its 
detailed processing in studio production. �e robes, pyjamas and negligés are 
made of jacquard fabric and combined with a silk satin according to customer 
requirements. First-class feel as well as the particularly skin-friendly properties 
of silk ensure incomparable comfort.
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Seide ist sehr san� zur Haut und ver-
ursacht kaum Reizungen. Sie ist ideal 

für emp�ndliche Hauttypen und 
sorgt für ein angenehmes Hautgefühl.

Silk is very gentle on the skin and 
causes minimal irritation. It is ideal 

for sensitive skin types and provides a 
comfortable feeling against the skin.

Negligees & Pyjamas
leicht und fließend

lightweight & smooth
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Die kurze weiße Robe wird mit eleganten 
Bündchen aus feiner Spitze gefertigt – 
ein zartes Detail, das dem klassischen 

Design eine besondere Note verleiht.

� e short white robe features elegant 
cu� s made from delicate lace – 

a subtle detail that adds a special touch 
to the classic design.

Sleepshirt & 
Morgenmäntel kurz

Sleepshirt & 
Robes short

locker lässig & gemütlich    
easy casual & cosy
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Morgenmäntel
Robes
beste qualität, feinster komfort   
best quality, finest comfort
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Seide besitzt natürliche anti-
bakterielle Eigenscha�en, die das 
Wachstum von Bakterien hemmen. 
Das sorgt für eine hygienische und 
frische Umgebung auf der Haut.

Silk has natural antibacterial pro-
perties that inhibit the growth of 
bacteria. �is creates a hygienic and 
fresh environment on the skin.

Beautyset
Luxus für daheim und auf reisen
luxury for home and travel
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Seide ist besonders schonend für Haare und Ge-
sicht, da sie Haarbruch, Frizz und Hautirritationen 
reduziert und die Haut im Schlaf schont. Dadurch 
bleiben Haare gep�egt und die Haut wirkt frischer 

und weniger anfällig für Falten.

Silk is especially gentle for hair and skin, as it reduces 
breakage, frizz, and skin irritation while protecting 
the skin during sleep. �is helps keep hair healthy 

and skin looking fresher and less prone to wrinkles.

Beauty accessoires
eine wohltat für haut & haar   

a treat for skin & hair

������������������������������
�����
„Blockiert das Licht für tiefen Schlaf, 
reduziert Augenschwellungen, schont die 
Haut um die Augen“
“Blocks light for deep sleep, reduces eye 
pu�ness, protects the skin around the 
eyes”

���������
����������������
„Reduziert Reibung, minimiert Frizz 
und Spliss, verhindert trockenes und 
sprödes Haar “
“Reduces friction, minimizes frizz and 
split ends, prevents dry and brittle hair”

������������
���������������
�����
„Minimiert Haarbruch und -verknotun-
gen, verhindert Haarschäden und Frizz“
“Minimizes hair breakage and tangles, 
prevents hair damage and frizz”
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Negligé kurz
negligee short

Negligé lang
negligee long

DamenRobe kurz
female robe short

Sleepshirt

DamenRobe lang
female robe long

HerrenRobe lang
male robe long

HerrenPyjama kurz
male pyjama short

HerrenPyjama lang
male pyjama long

Beauty set 
Kissen & Schlafmaske 
pillow & sleep mask

Seiden Haube
SILK Bonnet

Haargummi
Hair tie

Schlafmaske
sleep mask

Konfektionsarten / Sewing types

Um die besonderen Eigenscha�en und den Glanz der Seidenprodukte dauerha� zu erhalten, empfeh-
len wir eine P�ege mit unserem getesteten Seidenwaschmittel von Tenestar. P�egen Sie ihre Seidentex-
tilien in der Waschmaschine im Seiden- bzw. Feinwaschprogramm bei 30 Grad ohne weitere Beladung 
mit maximal 400 Umdrehungen. Seidenartikel sind nicht trockner- oder mangelgeeignet und sollten 
nicht direkt in der Sonne getrocknet werden. Bei leicht feuchtem Bügeln bei maximal 110 Grad schüt-
zen Sie den Glanz und Gri� Ihres Produktes optimal.

To maintain the special characteristics and the shine of the silk products we recommend the care with 
our tested silk detergent from Tenestar. Wash your silk fabrics in the washing machine at 30 degrees in 
a silk or special program without further loading with max. 400 rpm. Silk products are not suitable for 
the dryer or the rotary iron and should not be dried directly in the sunshine. By ironing lightly moist 
with max. 110 degrees you can conserve the shine and haptics of your product in the best way. 

Unsere Seidenprodukte werden in einer hoch-
wertigen Verpackung geliefert, die Eleganz und 
Nachhaltigkeit vereint. Gefertigt aus naturbelas-
senem Karton und mit feinen goldenen Details 
veredelt, unterstreicht sie den exklusiven Cha-
rakter unserer Ware. Für jedes Produkt steht die 
passende Größe zur Verfügung. Zusätzlich ist 
die Ware liebevoll in feines Seidenpapier gehüllt 
und mit einer eleganten Schleife versehen – für 
ein exklusives Auspackerlebnis, das die Qualität 
unserer Produkte unterstreicht. Kleine Acces-
soires werden in einer handgestempelten, kleinen 
Box aus Naturkarton geliefert.

Our silk products are delivered in high-quality 
packaging that combines elegance and sustaina-
bility. Made from natural cardboard and re�ned 
with delicate golden details, it highlights the 
exclusive character of our goods. Each product is 
carefully matched with the right packaging size. 
Additionally, the items are lovingly wrapped in 
�ne tissue paper and adorned with an elegant 
ribbon – for an exclusive unboxing experience 
that re�ects the quality of our products. Small ac-
cessories are delivered in a hand-stamped, small 
box made of natural cardboard.

PFLEGEHINWEISE / CARE INSTRUCTIONS

Verpackung / Packaging
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ÜBER UNS
„Wir sind nur mit dem Besten zufrieden.“

Ihre Wünsche und Anforderungen stehen 
im Vordergrund unserer Arbeit. Wir bieten 
Ihnen stets besten Service, höchste Fach-
kompetenz und geprü�e Qualität „Made in 
Germany“. 

„Seide ist unsere Leidenscha�.“

Mit viel Liebe zum Detail verarbeiten wir das 
Naturprodukt Seide zu exklusiven Geweben 
und anspruchsvollen Produkten, welche in 
liebevoller Handarbeit angefertigt werden. 
Hierbei können wir auf eine über 90-jährige 
Erfahrung zurückgreifen.

Mit unserer ausgewählten Lagerkollektion 
Seidenweber Collection® haben Sie die Mög-
lichkeit, ohne Mindestbestellmenge und mit 
kurzen Lieferzeiten die besonderen Vorzüge 
feinster Seide zu genießen. 

Plauener Seidenweberei – 
Ihr Partner in Sachen Seide!

ABOUT US
„We are only satis�ed with the best.”

Your wishes and demands are the center of 
our work. We always guarantee you the best 
service, the highest level of expertise and 
proofed quality “Made in Germany”. 

“Silk is our passion.”

With great love for details we process the 
natural product silk to exclusive fabrics and 
wonderful products which are lovingly hand-
made. Doing this, we look on more than 90 
years of experience. 

With our selected stock collection Seiden-
weber Collection® you have the possibility 
to enjoy the special bene�ts of the �nest silk 
without a minimum order quantity and with 
short delivery times. 

Plauener Seidenweberei – 
your partner in matters silk!



88

Plauener Seidenweberei GmbH

Celler Straße 20
D-08525 Plauen

Deutschland

Telefon: +49 3741 54 97 0
Telefax: +49 3741 54 97 45

E-Mail: sales@seide.de
Website: www.seide.de




